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(1] lllumination Sensor : Detects incoming light to control the IR LED.
12/ Lens : Lens for the camera.
3/ IR LED : These infrared LED's are controlled by the illumination sensor.
14) UPDATE : Used for the upgrade of the software application.

(51 SETUP Switch

The switch is used for setting and adjusting the camera’s functions and properties.
<€/»: Move this switch left or right to move the cursor or change the value in the menu.
A/V: Move this switch up or down to move the cursor in the menu.

W Press the switch to set the function in menu. To move to a sub-menu item in the menu, press thisswitch.

(6] Video

Analogue video output terminal of Video.
Use a monitor cable for testing the camera with a portable display.

Power Port : Used to plug the power cable.

7
8 1/0 Port

GND : Earth-grounding port for external signal.

EXT_D/N IN : External signal input port for Day/Night mode setup.
ALARM OUT : Output port that signals when a motion is detected.
RS-485+/-: Signal port for RS-485 communication.

(9] HD-SDI Video Out terminal : BNC terminal for HD-SDI video signal output.
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10 Internal Cover (11 Dome cover 12 Camera Case
4 N LENS:DC
MAIN SETUP EXPOSURE : BRIGHTNESS, SHUTTER, AGC, SENS-UP, DEFOG,
> 1. LENS D¢ SSDR, RETURN
2. EXPOSURE & WHITE BAL : ATW , MANUAL, AWC —>SET , OUTDOOR,
3. WHITE BAL ATW INDOOR
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING - SET SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
:' ggﬁ&'ﬁm or?ig BACKLIGHT : OFF, BLC, HLC, WDR
. SSNR3 : ON, OFF
it AUTO S| DAY/NIGHT : AUTO, EXTERN, COLOR, BAW
o, EXIT SPECIAL : CAM TITLE, IMAGE ADJ, INTELLIGENCE, PRIVACY,
\ J PROFILE, COMM ADJ, LANGUAGE, RESET, RETURN
EXIT
DEUTSCH
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(1) Beleuchtungssensor : Erkennt das einfallende Licht, und steuert die Infrarot-LED.
(2] Objektiv : Kameraobjektiv
'3/ IRLED : Diese infrarot LEDs werden tiber den Beleuchtungssensor gesteuert.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
15/ SETUP Schalter
Dieser Schalter wird fiir die Einstellung und Regelung der Kamerafunktionen und -gigenschaften verwendet.
<«/»: Diesen Schalter nach links oder rechts bewegen, um den Cursor zu bewegen oder den Wert im Menii
7u &ndem.
A/V: Diesen Schalter nach oben oder unten bewegen, um den Cursor im Menti zu bewegen.
W : Den Schalter driicken, um die Funktion im Meni einzustellen. Um in ein Untermenti des Mentis zu
wechseln, diesen Schalter driicken.
(6 Video
Analoger Videoausgang fiir Video.
Fur das Testen der Kamera mit einer tragbaren Anzeige ein Monitorkabel verwenden.
17 Steckverbinder der Stromversorgung : Den Steckverbinder der Stromversorgung an den Netzadapter anschiieBen
8/ 1/0 Port
GND : Masseanschluss fir das externe Signal.
EXT_D/NIN : Eingang fiir externe Signale fiir die Einrichtung des Tag/Nacht Modus.
ALARM OUT : Ausgang fiir die Signale bei einer Bewegungserkennung.
RS-485+/-: Signal Anschluss fir die RS-485 Dateniibertragung.
(9] HD-SDI Video Ausgang : BNC Anschluss fiir die HD-SDI Videosignalausgabe.

10 Interne 11 12 Kamera-Gehéuse
- LENS : DC
EINST HAUPTMEND BELICHTUNG : HELLIGKEIT, VERSCHLUSS, AGC, SENS-UP,
» 1. LENS o ENTNEBELN, SSDR, ZURUCK

2. BELICHTUNG <8 WEIBAB : ATW, AUBEN, INNEN, MANUELL, AWC — SET
3. WEIBAB ATW SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING -+ SET |  GEGENLICHT : AUS, BLC, HLC, WDR
g- ggzi’;“cm o SSNR3 : EIN, AUS
7. TAG/NACHT AUTO &5 TAG/NACHT : AUTO, EXTERN, COLOR, SW
& SPEZIAL SPEZIAL : TITEL KAM, EINST BILD, INTELLIGENCE, PRIVAT,
9. BEENDEN PROFIL, EINST KOMM, SPRACHE, RUCKS, ZURUCK

BEENDEN

Safety Information

RISK OF ELECTRIC SHOCK.
DO NOT OPEN

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK)
NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE
PERSONNEL.

CAUTION:;

This symbol indicates that dangerous voltage consisting a risk of electric shock is
present within this unit.

This exclamation point symbol is intended to alert the user to the presence of
important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature
accompanying the appliance.

WARNING

* To prevent damage which may result in fire or electric shock hazard, do not expose this
appliance to rain or moisture.

* To prevent injury, this apparatus must be securely attached to the floor/wall in
accordance with the installation instructions.

WARNING

1. Be sure to use only the standard adapter that is specified in the specification sheet.
Using any other adapter could cause fire, electrical shock, or damage to the product.

2. Incorrectly connecting the power supply or replacing battery may cause explosion, fire,
electric shock, or damage to the product.

3. Do not connect multiple cameras to a single adapter. Exceeding the capacity may
cause abnormal heat generation or fire.

4. Securely plug the power cord into the power receptacle. insecure connection may
cause fire.

5. When installing the camera, fasten it securely and firmly. The fall of camera may cause
personal injury.

6. Do not place conductive objects (e.g. screwdrivers, coins, metal parts, etc.) or
containers filled with water on top of the camera. doing so may cause personal injury
due to fire, electric shock, or falling objects.

ESPANOL
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[1) Sensor de iluminacion : Detecta la luz entrante para controlar el LED de infrarrojos.
(2] OBJETIVO : Objetivo de la camara.
(3] LED IR : Son LED de infrarrojos que se controlan mediante un sensor de iluminacion.
[4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
5] Interruptor de configuracion
El interruptor se utiliza para configurar y ajustar las funciones y propiedades de la cmara.
<€/ Mueva este interruptor a la izquierda o a la derecha para mover el cursor o cambiar el valor del men(.
A/ Mueva este interruptor arriba o abajo para mover el cursor en el mend.
B : Se pulsa el interruptor para ajustar la funcion del mend. para ir a un elemento de un submend, pulse
este interruptor.
(6 Video
Terminal de salida de video analdgico Video.
Utilice un cable de monitor para probar la cdmara con la pantalla portétil.
[7) Puerto de alimentacion
8/ Puerto de E/S
GND : Puerto de conexion atierra para sefial externa.
EXT_D/N IN : Puerto de recepcion de sefial externa para configuracion del modo Dia/Noche.
ALARM OUT : £l puerto de salida que sefiala cuando se detecta movimiento.
RS-485+/— : Puerto de sefial para comunicacion RS-485.
'9) Terminal de salida de video HD-SDI : Terminal BNC para salida de sefial de video HD-SDI.
10 Tapa interior 11 Tapa superior 12/ Caja de la camara

f ™ LENTE:DC

CONFIG PRINGIPAL EXPOSIC : BRILLO, OBTUR, AGC, SENS-UP, ANTINIEBLA,
> 1. LENTE e SSDR, VOLVER
2. EXPOSIC <& BAL BLAN : ATW, EXTER, INTER, MANUAL, AWC — AJUSTE
3. BALBLAN aw | SIMPLE FOCUS : FOCUSING — AJUSTE
4. SIMPLE FOCUS ~ FOCUSING —+AJUSTE CONTRALUZ : OFF, BLC, HLC, WDR
5. CONTRALUZ OFF SSNR3 : ON, OFF
R e s || DIAINOCHE : AUTO, EXTERNO, COLOR, B
8. ESPEC & ESPEC : TITULO CAM, AJUST IMAG, INTELIG., PRIVACIDAD,
9. SALR PERFIL, AJUST COM, IDIOMA, RESET, VOLVER
\ / SALR

7. Do not install the unit in humid, dusty, or sooty locations. doing so may cause fire or
electric shock.

8. If any unusual smells or smoke come from the unit, stop using the product. in such
case, immediately disconnect the power source and contact the service center.
continued use in such a condition may cause fire or electric shock.

9. If this product fails to operate normally, contact the nearest service center. never
disassemble or modify this product in any way. (samsung is not liable for problems
caused by unauthorized modifications or attempted repair.)

10. When cleaning, do not spray water directly onto parts of the product. doing so may
cause fire or electric shock.

CAUTION

1. Do not drop objects on the product or apply strong shock to it. Keep away from a
location subject to excessive vibrationor magnetic interference.

2. Do not install in a location subject to high temperature, low temperature, or high
humidity. Doing so may cause fire or electric shock.

3. If you want to relocate the already installed product, be sure to turn off the power and
then move or reinstall it.

4. Remove the power plug from the outlet when then there is a lightning. Neglecting to
do so may cause fire or damage to the product.

5. Keep out of direct sunlight and heat radiation sources. It may cause fire.

6. Install it in a place with good ventilation.

~

. Avoid aiming the camera directly towards extremely bright objects such as sun, as this
may damage the CCD image sensor.

8. Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

9. The Mains plug is used as a disconnect device and shall stay readily operable at any
time.

10. Do not expose the camera to radioactivity. Radioactivity exposure may damage the
CCD.

FRANGAIS
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(1] Capteur optique : Détecte la lumiére regue pour commander la diode infrarouge.
2) Objectif : Objectif de la caméra.

3! Diode infrarouge : Ces diodes infrarouge sont commandées par le capteur d'éclairage.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5] Sélecteur CONFIGURATION
Le sélecteur est utilisé pour régler et ajuster les fonctions et les propriétés de la caméra.
<«/»: Déplacez ce sélecteur vers la gauche ou vers la droite pour déplacer le curseur ou modifiez la valeur
dans le menu.
A/V: Déplacez ce sélecteur vers le haut ou vers le bas pour déplacer le curseur dans le menu.
W Appuyez sur le sélecteur pour paramétrer la fonction dans le menu. Pour passer @ un élément de sous-
menu dans le menu, appuyez sur ce sélecteur.

(6] Video
Bome de sortie vidéo analogique de Video.
Utilisez un cable de moniteur pour essayer la caméra avec un écran portable.
7. Port d’alimentation
8 Port E/S
GND : Port de mise a la terre pour signal externe.
EXT_D/N IN : Port de réception du signal externe pour a configuration du mode Jour/Nuit.
ALARM OUT : Port de sortie permettant de signaler la détection d'un mouvement.
RS-485+/—: Port de signal pour la communication RS-485.
(9] Borne de sortie vidéo HD-SDI
Borne BNC pour la sortie du signal vidéo HD-SDI.

0 Couvercle interne (11 Couvercle supérieur 12 Boitier de la caméra
4 N\ LENS:DC
CONFIG PRINCIPALE EXPOSITION : LUMINOSITE, OBTURATEUR, AGC, SENS-UP,
> 1. LENS e DESEMBUER, SSDR, RETOUR
2. EXPOSITION <5 BAL BLC : ATW, EXTER, INTER, MANUEL, AWC — SET
3. BALBLC ATW | SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING —+ SET CONTRE-JOUR : ARRET, BLC, HLC, WDR
5. CONTRE-JOUR ARRET
6. SSNR3 MARCHE <& SSNR3 : MARCHE, ARRET
7. JOURINUIT AuTo <5 | JOUR/NUIT : AUTO, EXTERN, COULEUR, N/B
8. SPECIAL A SPECIAL : TITRE CAM, REG IMAGES, INTELLIG., MASQUAGE,
9. QUITTER PROFIL, REG COMM, LANGUE, REINIT, RETOUR

N ~/ QUITTER

Important Safety Instructions

1. Read these instructions.

. Keep these instructions.

. Heed all warnings.

4. Follow all instructions.

5. Do not use this apparatus near water.
6. Clean only with dry cloth.

7. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’'s
instructions.

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, or other
apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized
plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug has two
blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong is provided for
your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12. Use only with cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus.

13. Unplug this apparatus when a card is used. Use caution when
moving the cart/ apparatus combination to avoid injury from tip-over.

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required
when the apparatus has been damaged in any way, such as powersupply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus

ITALIANO
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[1] Sensore di illuminazione : Rileva la luce in ingresso per controllare il LED a infrarossi.
2] Obiettivo : Obiettivo della telecamera.
(3] LED ainfrarossi : Questi LED a infrarossi sono controllati dal sensore di iluminazione.
4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
s/ Interruttore di IMPOSTAZIONE
Questo interruttore ¢ utilizzato per impostare e regolare le funzioni e le proprieta della telecamera.
<¢/»: Muovere l'interruttore verso destra o verso sinistra per spostare il cursore o cambiare il valore nel menu.
A/ Muovere I'interruttore su o gili per spostare il cursore nel menu.
W : Premere I'interruttore per impostare la funzione nel menu. Premere I'interruttore per passare ad una
) voce dei sottomenu nel menu.
(6 Video
Terminale di uscita video analogica di Video.
Utilizzare un cavo del monitor per provare la telecamera con un display portatile.
17 Porta di alimentazione
8/ Porta I/0
GND: Porta di collegamento a massa per il segnale esterno.
EXT_D/N IN : Porta di ricezione del segnale esterna per il modo giorno/notte.
ALARM OUT ; Porta di uscita esterna che emette un segnale quando viene rilevato un movimento.
RS-485+/—: Porta segnale per la comunicazione RS-485.
9 Terminale uscita video HD-SDI : Terminale BNC per I'uscita del segnale video HD-SDI.

10 Coperchio interno 1 Coperchio superiore 12 Involucro della videocamera
OBIETTIVO : DC
CONFIG PRINCIPALE EXPOSIZIONE : LUMINOSITA, OTTURATORE, AGC, SENS-UP,
» 1. OBIETTIVO nc SCHIARIMENTO, SSDR, RITORNO
2. EXPOSIZIONE <8 BIL BIANCO : ATW, ESTERNO, INTERNO, MANUALE,
3. BIL BIANCO ATW AWC — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING - SET .
SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
o hoLCE ons | CONTROLUCE : OFF, BLC, HLC, WOR
7. GIORNO/NOTTE awros | SSNR3:ON, OFF
8. SPECIALE < GIORNO/NOTTE : AUTO, ESTERNO, COLORE, B/N
9. ESCITA SPECIALE : TITOLO CAM, REG IMMAGINE, INTELL., PRIVACY,

PROFILO, REG COMM, LINGUA, REIMPOSTA, RITORNO

ESCITA

( \ Samsung Techwin cares for the environment at all product manufacturing
- stages to preserve the environment, and is taking a number of steps to
(rr' provide customers with more environment-friendly products.The Eco
"—.-/ P . . .
eco mark represents Samsung Techwin’s will to create environment-friendly
Rt products, and indicates that the product satisfies the EU RoHS Directive.

L J

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the
product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable)
should not be disposed of with other household waste at the end of their
working life. To prevent possible harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, please separate these items from other

I typcs of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable
reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or

their local government office, for details of where and how they can take these items for

environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the

purchase contract.

This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial

wastes for disposal.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return systems.)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries

in this product should not be disposed of with other household waste at the

end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or

Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the

reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed

of, these substances can cause harm to human health or the environment.
To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries

from other types of waste and recycle them through your local, free battery return
system.

FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions :

This device may not cause harmful interference, and

This device must accept any interference received including interference that may cause
undesired operation.

CESKY
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(1) Snima¢ osvétleni : Zjistuje prichozi svétio pro oviddani infratervenou diodu.
[2/ Objektiv : Lens for the camera.
(3] Infratervena dioda : Tyto infradervené LED se oviadaji pomocisnimace osvétieni.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5] Spina¢ Nastaveni
Slouzi k nastaveni a Gpravé funkci a viastnosti kamery.
<«/»: Posunem tohoto spinace doleva nebo doprava posunete Kurzor nebo zménite hodnotu v nabidce.
A/V: Posunem tohoto spinace nahoru nebo dol{i posunete kurzor v nabidce.
W Stiskem spinace nastavite funkci v nabidce. Stiskem spinace prejdete na podifizenou polozku nabidky.
(6] Video
Konektor analogového vystupu videa Video.
Pomoc kabelu monitoru a prenosného zobrazovaciho zafizeni Ize otestovat kameru.
[7) Port napajeni
8! Port vstupii a vystupti
GND : port uzemnéni externiho signalu.
EXT_D/NIN : port prijmu externiho signalu pro nastaveni denniho a noéniho rezimu.
ALARM OUT : wystupni port signalu detekce pohybu.
RS-485+/-: port signlu pro komunikaci prostfednictvim RS-485.
(9] Konektor vystupu videa HD-SDI : Konektor BNC pro wystup signélu videa HD-SDI.

0 Kryt 11 Horni kryt 2 Pouzdro kamery

s - ) ~ OBJEKTIV:DC
HLAVN] NASTAVEN] EXPOZICE : JAS, CLONA, AGC, SENS-UP, ODMLZIT, SSDR,
RETURN
Y ey s PC | WYVAZENI BILE : ATW, VENKU, UVNITR, RUGNL, AWGC —» SET
3. VYVAZENI BILE ATW SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING +SET |  PODSVICENi : P, BLC, HLC, WDR
5. PODSVICENI VYP SSNR3 : ZAP, \YP
6. SSNR3 2P| DEN/NOG : AUTO, VENKOVNI, BARVA, CB
7. DENNOC AUTO | SPECIAL : NAZEV KAMERY, UPRAVA SNIMKU, INTELLIGENCE
8. SPECIAL <5 . VLT AT d d
9 ViSTUP SOUKROMi, PROFIL, UPR KOMUNIKACE, JAZYK,
\_ y, RESETOVAT, RETURN

VYSTUP



PYCCKUM
SCV-6081R Kpatkoe pykoBoACTBO No/b30BaTens

POLSKI

SCV-6081R Skrocona instrukcja obstugi

ROMANA

SCV-6081R Ghid rapid

SRPSKI

SCV-6081R Brzi vodic

SVENSKA

SCV-6081R Snabbmanual
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DANSK
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(1] CaetouyBcTBiTenbHbt AATHMK : OBHapyXViBaeT NoCTyNaolyii CeeT A YNpasneHA MHGPaKPaCHbIMM CBETORVOAAMM.
[2) O6bekTus : 06beKTUB BiEOKAMEbI.
[3) VndpakpacHbiii CBETOAMOA : STUMY MHOPAKDACHbIMY CBETORVIOAAMM YDABIAET CBETOHYBCTBITENbHIV AATUMK.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5] lepekniovatens SETUP
70T nepeKniovaTen UCNob3yeTcA ANA BbIG0pa 1 HACTPOIRKY GYHKLMIA 1 CBOVICTB Kamepbl.
<4/ : [lepemecTiTe nepeKfioyaTeb BIEBO WM BNPABO ANA COOTBETCTBYIOLLENO NEPeMeLLeHA KypCopa Wik U3MEHEHHS
3HAUEHMA B MEHID.
A/'V: lepemecTuTe nNepekniouaTenb BBEPX Wi BHI3 ANA COOTBETCTBYIOLLENO NepeMeLLeHHA Kypcopa B MeHI0.
W ; HaxmuTe nepexniouatent ANA YCTaHOBK QYHKLUM B MeHio. HaxmuTe nepexniouaren AnA Nepexofa K nemenTy
TIOAMEHIO B MeHI0.
6] Video
Pa3bem aHanorosoro Bueosbixona Video.
Bocnionb3yiiTech Kabenem oT MOHTOPa ANA NPOBEPKY KaMepbI C NePEHOCHbIM AvCTIeeM.
7/ Topt nuTanua
8 Topr BBOAQ-BbIBOAA
GND : opr 3a3emteHita AnA BHELLHero curHana.
EXT_D/N IN : TMopr npvtema BHeLuHero curhana Ana ycraosku pexuma Day/Night (Lets/Houb).
ALARM OUT :BbixoaHoit nopT ANA NOAAYM CUTHAN0B B CTy4ae 0OHapyeHNA ABIDKEHNA.
RS-485-+/—; Nopr curHana ana ceasn RS-485.
(9] Pazbem Bupeosbixona HD-SDI : Pasbem BNC BbixogHoro sugeocuriana HD-SDI.
10/ BuyTpenHss kpbiwka (11 Kpbiwka kynona 12/ Kopnyc kamepb!

[1) Czujnik o$wietlenia : Wykrywa natezenie $wiatta i steruje dioda podczerwieni.
[2 Obiektyw : Obiektyw kamery.
[3) Promiennik podczerwieni : Diody podczerwieni sa sterowane za pomoca czujnika o$wietlenia.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
5 Przetacznik KONFIGURACJA
Przefacznik ten stuzy do konfiguracii i regulacii funkcji i wiasciwosci kamery.
<4/ Przesuwajac przefacznik w lewo Iub w prawo mozna poruszac kursorem lub zmienia¢ warto$¢ w menu.
A/ Y Przesuwajac przetgcznik w gére lub w dét mozna poruszac kursorem po menu.
W : Naciskajac przefacznik mozna ustawic dang funkcjg w menu. Aby przejs¢ do pozycii podrzednej w menu,
naciénij przefacznik.
(6 Video
Ztacze analogowego wyjcia wideo Video.
Przy uzyciu przewodu monitora mozna sprawdzic kamere przez podiaczenie przeno$nego wySwietlacza.
7] Gniazdo zasilania
8/ Port wej./wyj
GND : Stuzy do uziemiania, w celu doprowadzenia sygnatu zewnetrznego.
EXT_D/N IN : Port odbioru sygnafu zewngtrznego do konfiguracii trybu Dzief/Noc.
ALARM OUT ; Port wyjécia sygnalizujacy wykrycie ruchu.
RS-485-+/—: Port sygnafu umozliwiajacy komunikacjg RS-485.
9 Ztacze wyjScia wideo HD-SDI : Ztacze BNC dla wyjScia sygnatu wideo HD-SDI.
11 Pokrywa koputkowa 12/ Obudowa kamery

OBIEKTYW : DC

0 Pokrywa wewnegtrzna

KONFIGURACJA GLOWNA

EKSPOZYCJA : JASNOSC, MIGAWKA, AGC, SENS-UP, PRACA
W MGLE, SSDR, ZWROTNY

[1) Senzor de iluminare : Detecteaza lumina pentru a controla LED-ul IR.

(2) Obiectiv : Lens for the camera.

(3] LEDIR : Aceste LED-uri infrarosu sunt controlate de senzorul de iluminare.
[4) UPDATE : Used for the upgrade of the software application.

5) Comutator de CONFIGURARE
Comutatorul este utilizat pentru configurarea si reglarea functiilor si proprietatilor camerei.
<«/»: Deplasati acest comutator cétre stinga sau dreapta pentru a migca cursorul sau a schimba valorile
din meniu.
A/V: Deplasati comutatorul in sus sau in jos pentru a migca cursorul prin meniu.
W : Apasati comutatorul pentru a seta functia in meniu. Pentru a va deplasa la un element de submeniu,
apésati comutatorul.

(&) Video : Mufa de iesire pentru semnal video analogic Video

Utilizati un cablu pentru monitor pentru testarea camerei cu un echipament de afigare portabil.
7. Port de alimentare
8| Port de intrare/iesire
GND : Port de impamantare pentru semnalul extern.
EXT_D/NIN : Port de receptie a semnalului extern pentru configurarea modului Zi/Noapte.
ALARM OUT : Port de iesire care emite un semnal cand este detectatd miscare.
RS-485+/~: Port de semnalizare pentru comunicafii RS-485.
9| Mufa HD-SDI Video Out : Mufé BNC pentru iesirea semnalului video HD-SDI.

(1 Senzor osvetljenja : Detektuje upadno svetlo radi kontrolisanja IC LED dioda.
(2] Objetivo : Objetivo de la cdmara.
(31 1C LED dioda : Ove infracrvene LED diode kontroli$e senzor osvetlienja.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application
(5] Prekidac SETUP
Prekidac se koristi za postavijanje i podeSavanje funkcija i svojstava kamere.
<«/»: Pomerajte ovaj prekidac ulevo i udesno da biste pomerili kursor ili promenili vrednost u meniju.
A/ Pomerajte ovaj prekidac gore ili dole da biste pomerali kursor po ekranu menija.
W : Pritisnite prekidaC da biste podesili funkciju u meniju. Da biste presli na stavku podmenija, pritisnite
prekida.
(6] Video
Analogni prikljucak za video izlaz za Video.
Koristite kabl za monitor za testiranje kamere sa prenosivim displejem.
7) Strujni prikljuéak
8/ U/l port
GND : Port za uzemljenje za spoljni signal.
EXT_D/NIN : Port za prijem spolinog signala za podeSavanje dnevnog/nocnog rezima.
ALARM OUT : Izlazni port koji signalizira kada se otkrije pokret.
RS-485+/—: port signala za RS-485 komunikaciju.
(9) HD-SDI video izlazni konektor : BNC konektor za HD-SDI izlazni video signal.

(1] Ljussensor : |dentifierar inkommande ljus fér att kontrollera IR LED.
(2] Objektiv : Kameraobjekiv.
3 IR-LED : De hér infraférda LED-lampoma styrs av ljussensom.
(4) UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
5 SETUP-reglage
Reglaget anvénds for instélining och justering av kamerans funktioner och egenskaper.
</ Drareglaget & vanster eller hoger for att flytta markdren eller ndra vardet pa menyn.
A/'V: Flytta reglaget uppat eller nedat for att flytta markéren pa menyn.
W : Tryck pa reglaget for att stélla in funktionen p& menyn. Tryck pa reglaget for att komma till ett
undermenyalternativ p& menyn.
6] Video
Analog videoutgangsterminal for Video.
Anvénd en skérmkabel for att testa kameran med bérbar skérm.
7) Stromport
8 1/0-port
GND : Jordningsport for extern signal.
EXT_D/N IN : Extern signalmottagningsport for instéliningar av dag-/nattldge.
ALARM OUT : Utg&ende port som signalerar nér en rrelse upptacks.
RS-485+/-: signalport for RS-485-kommunikation.

9/ HD-SDI Video Out-terminal BNC-terminal f6r HD-SDI videosignalutgang.

(1) Belysningssensor : Registrerer indg&ende lys for at kontrollere [R-LED.
(2] Objekdtiv : Lens for the camera.
[3JIR-LED : Disse infrarede lysdioder kontrolleres af belysningssensoren.
(4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5) Omskifteren OPSATNING
Denne omskifter anvendes til at indstille og justere kameraets funktioner og egenskaber.

<€/ Skub denne omskifter til venstre eller hgjre for at flytte markeren eller &ndre vaerdien i menuen.

A/V: Skub denne omskifter op eller ned for at flytte markeren i menuen.

W : Tryk pa denne omskifter for at indstille funktionen i menuen. For at flytte til et undermenuelement i

menuen: Tryk pa denne omskifter.

(6] Video

Analog videoudgangsstik for Video.

Brug et skaermkabel til test af kameraet med en transportabel skeerm.

7) Stramport
8/1/0-port

GND : Port til jording af ekstemt signal.

EXT_D/N IN: Ekstern signaimodtagelsesport til opsaetning af tilstanden Dag/Nat.

ALARM OUT : Udgangsport der signalerer, nar der detekteres en bevasgelse.

RS-485+/—: signalport til RS-485-kommunikation.
(9] HD-SDI-videoudgangsstik : BNC-stik til HD-SDI-videosignaloutput.

i ~ OBbEKTUB : DC
OCHOBHbIE HACTPOMKH IKCMOMLYA : APKOCT, 3ATBOP, APY, SENS-UP,
» 1. OEBEKTVB oe AHTUTYMaH, SSDR, BO3BPATA
2. 3KCNO3NUUA <3 BAJIAHC BENIOTO : ATW, CHAPYX!, BIOMELLEHIM, BPYYHYO,
3. BANAHC BENOTO ATW AWC — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING -+ SET SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
5. O0HOBAA 3ACBETKA. Bbikn. |  @OHOBAA 3ACBETKA. : BblK]., BLC, HLC, WDR
6. SSNR3 BKN. <5 | SSNR3: BKIL., BIK.
7. REHb/HOYD AUTOB | mEHb/HOMb : ABTO, HAPYHbIT, LIBET, W6
ooy & CTIELLOVHKLI : HASBAHIE KAMEP, HACTP. V30P., UHTEIEKT.,
) TIPVBATHOCTb , MPOGMTb, HACTPOVIKA CBA3H,
3blK, MIEPE3ATPY3Tb, BO3BPATA
BbIXOD
TURKCE

SCV-6081R Hizl Kilavuz

[1) Aydinlatma Sensorii : IR LED'i kontrol etmek icin gelen I1sidi algilar.
[2)Mercek : Kamera Lensi
(3 IR LED’i : Bu kizilétesi LED'ler aydinlatma sensdrii tarafindan kontrol edilr.
(4 UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5] AYAR Diigmesi
Bu digme kameranin iglev ve 6zelliklerini ayarlayip dizenlemekte Kullanilr.
<«/»: Imleci oynatmak veya menii dederini degjistirmek icin bu digmeyi saga veya sola hareket ettirin.
A/Y: Meniideki imleci oynatmak icin bu diigmeyi yukar veya asagi hareket ettirin.
W : Meniideki islevi ayarlamak icin diigmeye basin. Men(deki bir alt menti 6gesine gitmek icin bu diigmeye basin.
[6) Video: Video'nun analog video ¢ikis terminali.
Kameranin tasinabilir ekranla test edilmesi igin bir monitdr kablosu kullanin.
7) Giic Baglant Noktasi
8 1/0 Baglant Noktasi
GND: Harici sinyal icin topraklama baglanti noktasl.
EXT_D/N IN: Giindiiz/Gece modu ayar igin harici sinyal alim bagjlanti noktasl.
ALARM OUT : Bir hareket algilandiginda sinyal veren cikis baglanti noktast.
RS-485+/—: RS-485 iletisimi icin sinyali baglant! noktas!.
(o] HD-SDI Video Gikis Terminali : HD-SDI video sinyali gikis! igin BNC terminali.

10 ig Kapak 1 Dome Kapagi 12 Kamera Muhafazas!
e N LENS:DC
ANA AYAR POZLAMA : PARLAKLIK, ORBURATOR, AGC, SENS-UP,
»> 1. LENS oC BUGUYA KARS, SSDR, RETURN
2. POZLAMA & BEYAZ DENG : ATW, DIS MEKAN, iG MEKAN, MANUEL,
3. BEYAZ DENG ATW AWC — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING - SET SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
g- ‘S\ms's"( :ém! ARKA ISIK : KAPALI, BLC, HLC, WDR
aniet SSNR3 : ACIK, KAPALI

T ppuGecE A0 | GiINDUZ/GEGE : AUTO, DIS, RENK, S/B o
9. Gk OZEL : KAM ISMI, GRNT AYAR, INTELLIGENCE, GIZLILIK

& J

PROFIL, ILTS AYARI, DIL, SIFIRLAMA, RETURN

* Cihazin Ticaret Bakanliginca nerilen ortalama omril. * Cihazin EEE yonetmeliklerine uygun olduguna benzer beyan.
KOYUNCU ELEKTRONIK BILGI ISLEM SISTEMLERI San. Vee Tic. A.S.
EDS ELEKTRONIK DESTEK San. Tic. Ltd. Sti.
KONT BILISIM TEKNOLOJILERI ve Dis Ticaret A.S.

» 1. OBIEKTYW DC
2. EKSPOZYCIA 8 BALANS BIELI : ATW, OSW.ZEWN., OSW.WEWN., RECZNIE,
3. BALANS BIELI ATW AWC — WE.
4. SIMP’LE FOCUS FOCUSING - SET S|MP|_E FOCUS : FOCUS|NG — SET
> ;gz:‘;"ETLE”'E w‘:"'d*; PODSWIETLENIE : WYt BLC , HLC, WDR
7: DZIEN/NOC AUTO B SSNB?’ W, Wit
8. SPECJALNE <& DZIEN/NOC : AUTO, ZEWNETRZNY, KOLOR, CZ/B
9. WYJSCIE SPECJALNE : NAZWA, REG. OBRAZU, INTELIGEN.,
PRYWATNOSC, PROFIL, KOMUNIKAGJA,
) JEZYK, RESET, ZWROTNY
WYJSCIE
PORTUGUES

SCV-6081R Manual Rapido

10

(1) Sensor de iluminagdo : Detecta a luz de entrada para controlar o LED de IV.
[2) Lente : Lentes da camera.
[3/LED de IV : Esses LEDs de infravermelho sdo controlados pelo sensor de iluminago.
[4] UPDATE : Used for the upgrade of the software application.
(5) Interruptor de SETUP
Interruptor usado para configurar e ajustar as fungdes e propriedades da cAmera.
<«/»: Mova este interruptor para a esquerda ou para a direita para mover o cursor ou alterar o valor no menu.
A/ : Mova este interruptor para cima ou para baixo para mover o cursor no menu.
W : Pressione o interruptor para definir a fungéo no menu. Para mover para um item de submenu no menu,
pressione este interruptor.
(6] Video
Terminal de saida de video analégica de Video .
Use um cabo de monitor para testar a cmera com um monitor portatil.
17! Porta de alimentacao
8/ Portade E/S
GND : Porta do terra para sinal externo.
EXT_D/NIN : Porta de recepcao de sinal externo para configuracéo do modo Dia/Noite.
ALARM OUT : Porta de saida que emite um sinal quando um movimento ¢ detectado.
RS-485+/—: Porta de sinal para comunicagao RS-485.
(o) Terminal de saida de video HD-SDI: Terminal BNC para saida de sinal de video HD-SDI.

10 Tampa Interna 11/ Tampa do Dome 12/ Caixa da camera
} LENTE : DC
CONFIGURACAO PRINCIPAL EXPOSIGAO : BRILHO, OBTURADOR, CGA, SENS AUM, ANTI
> 1. LENTE o NEVOEIRO, SSDR, RETORNAR
2, EXPOSIGAO & EQUIL BRANCO : EAC, EXTERIOR, INTERIOR, MANUAL,
3. EQUIL BRANCO EAC CAE — AJUST
4. SIMPLE FOCUS  FOCUSING +AJUST |  SIMPLE FOCUS : FOCUSING — AJUST
:- 'SL:RMS;“ASE'“A LII](§S<E ILUM TRASEIRA : DESL, CIT, CPL, WDR
. SRRS3 : LIG, DESL
Tt AT | DIA/NOITE : AUTO, EXTERNO, COR, BP
9. SAR ESPECIAL : TITULO CAMERA, AJ IMAGEM, INTELLIGENCIA, PRIVACIDADE,

PERFIL, AJ COM, IDIOMA, RESET, RETORNAR

10 Carcasa de protectie (11 Invelis dom 12 Carcasd de protectie
- LENTILA: DC
CONFIGURARE PRINCIPALA EXPUNERE : LUMINOZOTATE, OBTURATOR, AGC, SENS-UP,
> 1 LENTIA o FARA CEATA, SSDR, RETURN
2. EXPUNERE & NIVEL DE ALB : ATW, EXTERIOR, INTERIOR, MANUAL,
3. NIVEL DE ALB ATW AWC — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING - SET SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
5. LUM. FUNDAL OPRIT | LUM. FUNDAL : OPRIT, BLC, HLC, WDR
6. SSNR3 PORNIT SSNR3 : PORNIT, OPRIT
7. NOAPTE/Z| AUTO &5 NOAPTE/ZI : AUTO, EXTERN, COLOR, B/W
8. SPECIALE of SPECIALE : SUBTITRARE, AJUST IMAGINE, INTELLIGENCE,
. [ESIRE CONFIDENT, PROFIL, AJUST COM, LIMBA,
RESETARE, RETURN
IESIRE
BA:E
- 57
SCV-6081R 71 v /<=7
[0
U BEE Y — ¢ ASHERI L CRIMR LED ZHIELE S,

RILYR: HASDLYZ,
3) #9MR LED : ThADFIMNE LED IEBE L —Ic k> THIEhE T,
4UPDATE: 7045 L7 v 77— McERENET,
8/ SETUPR A v F
TDRA Y FIELAATDHEEEE TONT 1 EREBLUFEET 21DIERLET,
A A Z21—RTH—YIVEBET BOMEREET BIIE. CORM v FEERICED LET,
AV AZI—RNTH—Y IVEFBRET BICIET DALy F& EMCEHNLET,
B AT —NTHEERTETAIUITDRAN Yy FEBLES, AZ1—RTH T X
Z 21— IEEICREIT AICE. DRIy FERLET,

@ Video
VideoD 7+ 07 €74 5,
EZR— =T IWER=2TIT A AT VANCHASEEGLTT A T B55ICE
ALEY,

7 BRR—

8 AHAR—

GND : SAEME S DR —
EXT_DININ: DAY/NIGHTE— H’x“@ﬂ@%%ﬁ%%)\jﬁf*h
ALARM OUT - E—% 3 VDRI E N fe & FITEB R XD IR —
RS-485+/- : RS-485EBERNESR— b

9/ HD-SDIE 74 i hi#F: HD-SDIE 7 AHE S H/IFBNCEEFo

0 lER A~ i R=LAN= 2 AATr—2
e N\ L¥X:DC
MAINERE B H4BIE : BRIGHTNESS, SHUTTER, AGC, SENS-UP, DEFOG,
o SR, %
S kA PC | WHITE BAL: ATW, 251, 2265, MANUAL, AWC - SET
3 WHITE BAL arw | SIMPLEFOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING +SET | 3E4HIE : OFF, BLC, HLC, WDR
5. WHAHIE OFF SSNR3: ON, OFF
6.SSNR3 ON< | DAY/NIGHT : AUTO, EXTERN, COLOR, B/W
7 DAYINIGHT AUTOS | SpeciaL ; ) % 5 TITLE, IMAGEHAE, INTELLIGENCE, PRIVACY,
9.8% PROFILE, | LANGUAGE, RESET, &%
\_ J R3

10 Tapa interior 11 Tapa curvada 12 Caja de la camara
e SOCIVO : DC
GLAVNO PODESAVANJE 1ZLOZENOST : OSVETLJENJE, KAPAK, AGC, OTKRIVANJE,
> 1. SOEND - ODMAGLJVANJE, SSDR, RETURN
2. 1ZLOZENOST & BALANS BELE : ATW, NAPOLJU, UNUTRA, RUCNO, AWC—SET
3. BALANS BELE ATW SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING -+ SET .
PRSTT HS | Mous souon do s
6. SSNR3 UKLJUGENO <8 P .
7. DAN/NOG AUTO 5 DAN/NOC : AUTO, EKSTERNO, BOJA, CZ/B
8. SPECIJALNO <3 SPECIJALNO : NAZIV KAMERE, POD. SLIKE, INTELIGENCIJA,
9. 1ZLAZ PRIVATNOST, PROFIL, COMM ADJ, JEZIK, RESETUJ,
- ~/ RETURN
12LAZ
=0
SCV-6081R ZiTh MHA]

1)(2)(3)

(1 X MM AEE YS AR
2 A=: FiHet fxLCt
3 IRLED: =% MAMo| ol Mozl HelM Lep Quict.
4 UPDATE: Z22 HI0IE0 AIZELICE
[5/SETUP AQX|
Ftiatel 71s U EXS MFsts| 2fah 1’5.'3}‘- AL IxI°'I-IE}
<> 0] ASIRIZ ZO2 B[P 01 A 0] 2 2} #iZo| FHsELIC
A/V:0| ARIR|E Hot2 SZI0|H Hi70l M 45t 01F0] 7RSEILICE

5t0{ IR LEDS HMIO{EHLICh

B 7i02te] HiFoA 0] AQIRIS 2T ST 7|S0] AFELICE 519 HiR2 Ziglsh= 242
Ol 0] AQIRIS F2AIH ELICE
(6] Video

Video H|C|Q OF27 S2ATIXIQILICH

HAE ZLE #olgS 0I%6}04 FOHE ClaSe]oof st HAE &
7 M@ oA Hxt
8 U= CiX}

GND: 2|2 4S8 J2h2E HX| EHRfILICt,

EXTDNIN: 2% MSE 2si0f FOZH D= M HlRE 2FE £ U= HAILICH

ALARM OUT : SEIEIXIA| AlS7t E3El= HXiiL|ch

RS-485+/~: RS-485+ 415 AA EIX}°'L|E}

9/HD-SDI H|C|2 £3 X} : HD-SDI H|E|2 415 &2 BNC HARLICH

U EAH WE Al i 9I|H|E} Aola
( = :DC
71588 =ERY 1 HIRE, ME, AL BYEH, OHHIA,

> 1= DC SSDR, 0|
2.-88Y S SO|ERRA 1 XIS, MR, MUY, £,
3. stolSgais e NS - SET HE
o L focus R | SIMPLEFOCUS : EA4A AT

.oy 0jAS -

6. 0| <A AR ALEY  OME, ABKIGREY, HLC, ZA9EEY
7.50pRENY xS S | OIZHMA : A, DINE )
8 AH&NE TORIICA D XIS, QIR 23, S
o.82 A : Fiojat 33, lo|x| 45, RisEH(Cl2., Zajol

Vs

HIA| 2N, EAME, S0,
sp  EDELOR
(=]

10 Internt skydd 11 Kupolskydd 12/ Kameraholje
- LINS : DC
HUVUDINSTALLNINGAR EXPONERING : LJUSSTYRKA, SLUTARE, AGC, SENS-UP, DIMMA,
> 1. LINS ne SSDR, ATER
2. EXPONERING <5 VITBAL. : ATW, UTOMHUS, INOMHUS, MANUELL, AWC — SET
3. VITBAL. ATW SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING — SET MOTLJUS : AV, BLC, HLC, WDR
5. MOTLJUS AV
SSNR3 : PA, AV
6. SSNR3 PAS ' "
7. DAG/NATT atos | DAG/NATT : AUTO, EXTERN, FARG, SNV
8. SPECIAL 8 SPECIAL : KAMERATITEL, B\LDJUST.,IL\ITEID_LIG. ,A_VSKILDHI::[, n
9. AVSLUTA PROFIL, KOMM.JUST., SPRAK, ATERSTALLNING, ATERGA
/' AVSLUTA
:n: xI1 E = kl
H & % HD—-SDI CAMERA 237 %
2 99 SCV-6081R 293
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10 Beskyttelseskappe 11 Topdaeksel 12 Kamerakasse
e —\ LINSE:DC
HOVEDOPS/ATNING EKSPONERING : LYSSTYRKE, LUKKER, AGC, SENS-UP,
» 1. LINSE e AFDUGGE, SSDR, RETUR
2. EKSPONERING <& HVIDBALANCE : ATW, UDEND@RS, INDEND@RS, MANUEL,
3. HVIDBALANCE ATW AWC — SET
4. SIMPLE FOCUS FOCUSING -+ SET SIMPLE FOCUS : FOCUSING — SET
5. MODLYS SLUK .
6. SSNR3 TEND & MODLYS : SLUK, BLC, HLC, WDR
7. DAG/NAT aTos | SSNR3: TAND, SLUK
8. SPECIAL 8 DAG/NAT : AUTO, EKSTERN, FARVE, S-H
9. FORLAD SPECIAL : KAMERATITEL, BILLEDJUST., INTELLIGENT., PRIVATLIVETS
g / FRED, PROFIL, KOMM.JUST., SPROG, NULSTIL, RETUR

FORLAD
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